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Retractable door
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Attention: les colonnes doivent être fixées à un mur ou à des meubles adjacents. /
Caution: columns must be fastened to a wall or to nearby pieces of furniture.

Donnez ou 
recyclez 

vos meubles.
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Four,  plaques de cuisson et autres sources de chaleur à 
n’utiliser qu’avec les portes entièrement ouvertes ! 

Risque de brûlure, de départ de feu ou de dégradation du produit.

Never close the door if an oven, hotplates or any heat sources 
are on!  

Risks of fire starts, dangerous burns or product's damage

Attendre que le four soit froid avant de fermer la porte /  
Wait until the oven is cold before closing the door

Attention/ Caution!
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Pensez à la ventilation haute et basse de l’ensemble en fonction des appareils 
intégrés  ! Différentes découpes et adaptations peuvent être nécessaires.  / Be 
careful about the unit top and bottom ventilation, depending on the integrated 
household! Different cuttings and adaptations could be necessary.

Attention/ Caution!

P09481940 P09480800

Enlevez l’étiquette de la porte. Si l’ensemble contient un four ou des plaques de 
cuisson, fixez la plaque derrière la porte, à 1200 mm du sol. / Remove the sticker 
of the door. If the unit contains an oven or hotplates, fasten the plate behind the 
door, at 1200 mm from the ground.

P31001045

P29452500

1200 mm
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Aperçu / Overview0

Structure / Structure4

Mécanisme simple / 
Simple mechanism1

Filler / Filler6

Mécanisme double / 
Double mechanism3

Joue de finition / 
Finishing panel2
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OUTILLAGE NON FOURNI / NOT SUPPLIED

QUINCAILLERIE / HARDWARE

P29449600 P31000255 P31000551 P41000065 P41000064 P31000488 P29452900    P41000143 P31000648

Ø8x35          A B C D E F Ø4x16           G H I

P31000646 P31018601 P31000647 P31000650 P31000362 P31000649 P09451712 P09480800 P09481940

J 75mm          K L M Ø4x10          N O Ø6x40          P Q R

P31000644 P09471900 P29457280 P29453300 CTA09 CTA20 P29454000

S T Ø7x45          U Ø4x30          V Ø9               W Ø20            W' Ø3,5x15         Z

Quincaillerie pour service après vente / Customer service hardware

P41000060

X1 X2 X3 X4 X5 X6

P31000651

Y

Adhésif 
temporaire / 
Temporary 
tape
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Mécanisme simple / Simple mechanism1

Gauche / Left Droite / Right
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GLOSSAIRE / GLOSSARY

1	� Rail haut / Top rail
2	� Cache haut / Top cover
3	� Roulette / Wheel
4	� Côté support / Support side
5	� Raidisseur / Stiffening bar
6	� Porte / Door
7	� Profil de guidage / Guidance profile
8	� Profil vertical / Vertical profile
9	� Guide amortisseur / Shock absorber guide
10	� Amortisseur vertical / Vertical shock 

absorber
11	� Charnière / Hinge
12	� Pied / Leg

13	� Fond / Bottom
14	� Rail bas / Bottom rail
15	� Amortisseur horizontal / Horizontal shock 

absorber
16	� Support amortisseur bas / Bottom shock 

absorber
17	� Rail arrière / Back rail
18	� Cache arrière / Back cover
19	� Ciseau / Scissors
20	� Dos / Back
21	� Pivot ciseau / Scissors pivot
22	� Support amortisseur haut / High shock 

absorber support
23	 Plaque de torsion / Torsion Plate

22

15

21

20

19

18

17

16

15

14

13

1

2

3

23

4

5

6

7

8

9

10

11

3

2

12

Bien identifier les éléments avant le montage / 
Identify the components well before assembly



NOT_0000587_00 9 / 55

Haut / Top

1

2

Visser les pieds à la hauteur minimale  : ils ne 
serviront que pour le montage / Screw the 
legs to the minimal length : they are only used 
during the assembly process

1

2

C

B

A

F

13

4

C

1

2

3

4

Bas / Bottom

20

A

B

Identifiez le panneau et 
son orientation avant 
l'assemblage / Identify the 
panel and its orientation 
before assembly
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3

Bas / Bottom

Haut / Top

1

G

14

G

Ø4x16

Ø4x16
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4

5

Haut / Top

Avant / Front

Vue de coté / Side view

Gauche / Left Droite / Right

Avant / Front Avant / Front

7
Arrière / Back Avant / Front

641 mm

G
Ø4x16
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Haut / Top

6

Haut / Top

7

1 3

1 2 3

x217

G

15

16

21
22

15
G

Ø4x16

Ø4x16

L'élément       est fragile, manipulez 
le avec précaution / Element     is 
fragile, handle with care

21
21

Haut / Top

2
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Arrière / Back Avant / Front

8

9

19

21 18

CLIC

CLIC
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H (porte / door) L

1976 mm 1929 mm

2114 mm 2067 mm

2252 mm 2205 mm

H (porte / door) L

1976 mm 1931 mm

2114 mm 2069 mm

2252 mm 2207 mm

10

Si profil aluminium seul / 
If aluminium profile alone

Si profil aluminium avec pièce plastique / 
If aluminium profile with plastic part

17 17

L

H

8

Le profil   8   se découpe en fonction du type de profil   17   posé lors de l'étape  7   / 
The profile   8   is cut according to the type of profile   17   installed in step  77

7
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2

OK

Gauche / Left Droite / Right

12

1

Gauche / Left Droite / Right

10

9

11

10

9
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2

1 2

3

x2

1

13

1 2

X6
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2

Faire attention au sens /  
Pay attention to the direction

Gauche / Left Droite / Right

14

1

Ne pas serrer pour l'instant / 
Do not screw yet



NOT_0000587_00 18 / 55

16

= 3 mm

Utilisez une cale pour laisser un espace de 3 mm entre la roulette 
de l'éléments   3    et le profil    14   / Use a spacer to leave a gap 
of 3 mm between the roller of element    3   and profile   14

= 3 mm

314

15
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Gauche / Left1

17

Droite / Right2

Il est impératif de positionner correctement l'élément pour éviter que la 
porte ne redescende lors du redressage de la colonne. / It is imperative 
to position the element correctly to prevent the door from falling down 
when the column is straightened.

Il est impératif de positionner correctement l'élément pour éviter que la 
porte ne redescende lors du redressage de la colonne. / It is imperative 
to position the element correctly to prevent the door from falling down 
when the column is straightened.
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Pas trop serré / Not too tight

Serré / Tight

18

x3

1

= 3 mm

Gauche / Left

Droite / Right

Contrôles / Checks2

Avant de passer à l'étape suivante, vérifiez que les éléments installés aux étapes    16    et    
17   sont toujours dans la bonne position. / Before proceeding to the next step, check 
that the components installed in steps    16    and    17   are still in the correct position. 

16
17

16 17

314
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20

21

19

1 2

1

2

2

x2

1

2

2

x2
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22
1 2

3 4

x210 - 12 mm

Pour plus de facilité, redécalez 
la porte pour serrer. / For ease of 
installation, shift the door to tighten.

4
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24

6 J

H

Pas trop serré / 
Not too tight

23

x2

11

Ne serrez pas trop les charnières   11    pour pouvoir 
les replacer à l'étape  32  / Do not overtighten the 
hinges     11    so that they can be replaced in step   32

32
32
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27

Haut / Top

Bas / Bottom

26

H (porte / door) (mm) L1 (mm) L2 (mm)

1976 1539 1596

2114 1677 1734

2252 1815 1872

25

L2

L1

5
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30

CLIC

Réglages /Réglages / Adjustments Adjustments29

28

Z

Haut / Top

Bas / Bottom
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Pour un montage avec porte verticale, voir §7 / 
For an assembly with a vertical door, please 
refer to §7 7

32

6

Réglages /Réglages / Adjustments Adjustments31

Placer des cales (épaisseur 
idéale 38 mm) sur des 

nouveaux tréteaux / 
 

Place blocks (ideal thickness 
38 mm) on new sawhorses

38 mm

Si besoin, déplacez la charnière / 
If necessary, move the hinge
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34

33

1

2 3

x2

x2

N

3 mm

Vue de dessous des tréteaux / 
Bottom view on the sawhorses

Haut / Top

Bas / Bottom

Bien serrer / 
Tighten well
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Joue de finition / Finishing panel2
Gauche / Left Droite / Right

GLOSSAIRE / GLOSSARY

1	 Profil haut / Top profile
2	 Joue de finition / Finishing panel

3	 Brosse / Brush

3

1

2

3
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Avant / Front

Arrière / Back

Arrière / Back Arrière / Back

Avant / Front

Arrière / Back

Haut / Top

Bas / Bottom

1

2

G

2

Gauche / Left Droite / Right

1

709 mm

3

G

L

Avant / Front

Avant / Front
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4

3

5

CLIC

1

2

~1 mm

6
B

A
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7

8

x6

C

1 2

9

1

2
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10 11

12

Bloquer la porte avec de 
l’adhésif / Block the door 
with adhesive tape

x 2

1

2

M
od

ifi
ca

tio
n 

en
 c

ou
rs

1

2
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Mécanisme double / Double mechanism3

GLOSSAIRE / GLOSSARY

1	 Profil de liaison haut / Top linking profile
2	� Mécanisme simple gauche / Simple left 

mechanism
3	 Dos / Back

4	� Mécanisme simple droit / Simple right 
mechanism

5	 Fond / Bottom
6	 Profil de liaison bas / Bottom linking profile

2

3

4

1

5

6
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Montage d’un mécanisme simple GAUCHE / 
Assembly of a LEFT simple mechanism

1

1

2

2

3

4

A

F

5

3

A
B

C

3

4

P

Suivre les étapes / 
Follow the steps à / to3 361 1
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Mécanisme simple 
DROIT / RIGHT 
simple mechanism

Mécanisme simple 
GAUCHE / LEFT 
simple mechanism

Mécanisme simple 
DROIT / RIGHT 
simple mechanism

Pas de dos  / 
No back

Pas de fond / No bottom

5

4

2

6

Haut / Top

Bas / Bottom

7

B
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8

Haut / Top

Bas / Bottom

9

X2
I

11

10

12

Haut / Top
Haut / Top

Haut / Top

Haut / Top

X1

X2X1
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13

Bas / Bottom

U

Bas / Bottom

14

C

Haut / Top
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15

M

17

Bas / Bottom

16

18

Bloquer la porte avec de 
l’adhésif / Block the door 
with adhesive tape

19

x 2

1

2

X2X1

X2X1
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Colonne / Column4

GLOSSAIRE / GLOSSARY

1	 Plafond / Top
2	 Côté / Side panel

3	 Fond / Bottom
4	� Ensemble porte et joue de finition / Door 

and finishing side group

1

2

3

4
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1

1

2

3

K

x5

2

E

A

2

1

3

1

3
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3

4

D

x1/4

21

4

2

4
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8

9

x1/4

21

4

2

3

x1/4

211
Vue intérieure / Inside view Vue intérieure / Inside view

Vue intérieure / Inside view

1



NOT_0000587_00 43 / 55

Masquage des perçages Masquage des perçages / Drilling masking/ Drilling masking10

W

W

Vue de dessous / Bottom view

CTA09 CTA20

Ø9               W Ø20            W'

Rappel / Reminder

W'

1 x4

x6

x5
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Réglages de la porte / Door adjustments5

Réglez le niveau et fixer l’ensemble au mur avant 
de commencer les réglages de la porte /

 
Adjust the horizontality and fasten the unit to the 
wall before starting the adjustments of the door

Avant tout réglage / Avant tout réglage / Before any adjustmentBefore any adjustment0
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1

Inclinaison Inclinaison / Inclination/ Inclination1

2

CLIC

3 4
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Réglage en profondeur Réglage en profondeur / Depth adjustment/ Depth adjustment3
1

Force de maintien /Force de maintien / Retention force Retention force2
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2

3
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Réglage en hauteur Réglage en hauteur / Height adjustment/ Height adjustment4

2

3

1

Fermeture de la porte Fermeture de la porte / Door closing/ Door closing5
1

2
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Fillers / Fillers6

GLOSSAIRE / GLOSSARY

1	 Filler de façade / Door filler
2	 Mousse adhésive / Adhesive foam

3	 Filler de corps / Unit filler

1

3

2
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16 mm

1,5 mm

~2 mm

Mur / Wall

3
1

T 3

1

3

1

Vue de côté / Sideview

Vue de face / Frontview

2

T

1

Filler côté mécanisme Filler côté mécanisme / Filler on mechanism side/ Filler on mechanism side1
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V

3

4
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1,5 mm

~2 mm

3

3

1

Vue de côté / Sideview

Vue de face / Frontview

2 mm

Mur / Wall

1

Appliquer les étapes 1  1  à 4  
avec les dimensions suivantes : /

Carry from step 1  1  to step 4  
with following dimensions instead:

Filler côté ouverture de porte Filler côté ouverture de porte / Filler on door opening side/ Filler on door opening side2
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Montage avec porte verticale / Assembly with vertical door7

x 2

Placer une cale devant le 
mécanisme / Put a wedge 
in front of the mechanism

~25 mm

3

1 2
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Perçages pour poignées / Handles drills8
1

Ø 4 mm

1100 mm

320 mm

20 mm

Sol / Ground

2

Ø 4 mm
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Four,  plaques de cuisson et autres sources de chaleur à 
n’utiliser qu’avec les portes entièrement ouvertes ! 

Risque de brûlure, de départ de feu ou de dégradation du produit.

Never close the door if an oven, hotplates or any heat sources 
are on!  

Risks of fire starts, dangerous burns or product's damage

Attendre que le four soit froid avant de fermer la porte /  
Wait until the oven is cold before closing the door

Attention/ Caution!


